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Zmluva o spracüvanI osobntch üdajov

uzatvorenà vsülade s ~Iánkom 28 bod 3 nariadenia EurOpskeho parlamentu a Rady (EU) ö. 2016/679
z 27. aprIla 20160 ochrane fyzickç’ch osob pri spracüvanI osobntch üdajov a o vornom pohybe

taktchto ádajov, ktor~m sa zru~uje smernica 95/46/Es (v~eobecné nariadenie 0 ochrane üdajov),
v d’aI~om texte tie~ len ako ,,GDPR”

(d’alej len ,,zmluva”)

I. Zmluvné strany
Prevadzkovatth

Názov: ~tátna pokiadnica
Adresa sidla: Radlinského 32, 81005 Bratislava
ICO: 36065340
Zastüpen9: Ing. Jana ~uricová, riaditer≤tatnej pokiadnice

≤tátna pokiadnica je zriadená zákonom ~. 291/2002 Z. Z. 0 ≤tátnej pokiadnici
a o zmene a doplnenI niektortch zákonov v zneni neskor~Ich predpisov

(d’aIej samostatne len ‘Prevádzkovate[”)

Sprostredkovatei~

Názov: ANeT Slovakia s.r.o.
Adresa sIdla: Jilemnického 2,911 OlTrenèin
l~O: 36310930
Zápis: Okresn9 süd Tren~in, odd. Sro, vlo~ka ~. 11799/R
Zastüpen~: Ing. JiFi ëvanda, konateispolo~nosti
(d’alej samostatne ten “Sprostredkovater’)

(d’alej spolo~ne len “zmluvné strany”)

ii. Uvodné ustanovenia

Ak v zrnluve vtslovne nie je uvedené inak, rozumie sa pod pojmom:

a) dotknutá osoba: identifikovaná alebo identifikovate[ná fyzická osoba, ktorej sa osobné üdaje
t9kajü,

b) osobné üdaje: sü akéko[vek informácie t~’kajüce sa identifikovanej alebo identitikovatelnej
fyzickej osoby; identifikovaterna fyzická osoba je osoba, ktorü moTho identifikovat priamo alebo
nepriamo, najmä odkazom na identifikátor, ako je meno, identifika~né ëIslo, lokaiiza~né üdaje,
online identifikátor, alebo odkazom na jeden ~i viaceré prvky, ktoré sü ~pecifické pre fyzickü,
fyziologickO, genetickü, mentálnu, ekonomickü, kultOrnu alebo sociálnu identitu tejto fyzickej
osoby,

c) prevàdzkovatel’: je fyzická alebo pràvnická osoba, organ verejnej mod, agentüra alebo mt
subjekt, ktorç’ sam alebo spoloène s in’9mi urëf üëely a prostriedky spracüvania osobntch üdajov; v
pripade, ~e sa üEely a prostriedky tohto spracüvania stanovujü v prãve Unie alebo v práve
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ëlenského ~tátu, moTho prevádzkovateia alebo konkrétne kritérià na jeho ur~enie urEif v préve
Unie alebo v práve ëlenského ~tátu,

d) sprostredkovateI~ je fyzická alebo právnická osoba, organ verejnej mod, agentüra alebo in’~
subjekt, ktor’Q spracüva osobné üdaje v mene prevádzkovateia,

e) d’aI~i sprostredkovateI~ je fyzická alebo právnická osoba, organ verejnej mod, agentOra alebo in~’
subjekt, ktor9 je prostrednIctvom sprostredkovatera zapojen~ do vykonavania spracovatelskç’ch
EinnostI v mene prevadzkovatera.

III. Predmet, doba, ü~eI a povaha spracüvania

1. Predmetom tejto zmluvy je üprava vzájomn~’ch pray a povinnostI zmluvn’~ch strán pri spracOvanh

osobntch üdajov dotknut9ch osob Sprostredkovate[om v mene Prevadzkovatera v süvislosti
so Servisnou zmluvou uzatvorenou zniluvn9mi stranami, ktorej predmetom je poskytovanie
servisn9ch sIu~ieb, resp. softvérového maintenace pre dochádzkov9 system ANeT WebTime 14
(d’alej tie~ len ,,reaIiza~ná zmluva”) Sprostredkovaterom ako poskytovatelom Prevadzkovaterovi
ako odberaterovi. Uvedenç’ dochádzkov~’ system bol dodant zo strany Sprostredkovatel’a ako
zhotovite[a Prevádzkovate[ovi ako objednavaterovi na zäklade zmluvy o dielo ë.

2. Povaha a ~iéel spracüvania, kategórie dotknutç’ch osôb a rozsah spracüvan~ch osobn~’ch üdajov,
forma spracüvania a doba uchovávania osobn~’ch ~dajov Sprostredkovaterom sü ~pecifikované v
Prilohe ë. 1, ktorá je neoddeliternou su~asfou tejto zmluvy.

3. Sprostredkovater je oprávnent spracOvaf osobne ádaje dotknut9ch osôb p0 dobu trvania tejto
zmluvy, najdIh~ie v~ak p0 dobu trvania, resp. plnenia reaIiza~nej zmluvy.

4. Prevádzkovatel’ svojim podpisom nigie potvrdzuje a sa zaväzuje, ~e pri pinenI tejto zmluvy bude
konaf a postupovaf v sOlade s po~iadavkami GDPR, a ~e bude dodr~iavaf v~etky povinnosti, a to
najmä vo vzfahu k Sprostredkovateiovi a daI~iemu sprostredkovaterovi, ako aj voëi dotknuttm
osobám, ktore mu ako Prevãdzkovate[ovi ukladá GDPR.

IV. Práva a povinnosti zmluvntch strán

1. Sprostredkovater je oprávnen~ vykonávaf spracovatel’ské operádie s osobnQmi üdajmi dotknuttch
osOb, ktoré zodpovedaji~ ü~eIu spracüvania v sülade s PrIlohou ~. 1 tejto zmluvy.

2. Sprostredkovaterje povinn9 pu spracüvanI osobn9ch Odajov dodr~iavaf nasledovné povinnosti:
a) spracüvaf osobné iidaje dotknut~ch osôb en na Oèely stanovené v tejto zmluve, na zékiade

pIsomn’~ch pokynov Prevadzkovatera a v salade s ustanovenhm éI. 28 bod 3 pIsm. a) GDPR;
za pisomné pokyny sa povaftijâ aj po~iadavky uvedené priamo v realizaènej zmluve alebo pokyny
Prevádzkovatel’a uIo~ené na základejej ustanoveni,

b) vykonaf a dodr~iavaf v~etky primerané bezpe&iostné opatrenia podEa ~I. 32 GDPR za (u~eIom
ochrany osobntch üdajov dotknut9ch osob s ciefom chränif osobné üdaje dotknutQch osôb tak,
aby nedo~Io k ich néhodnému alebo nezákonnému zniëeniu, strate, zmene, neoprávnenému
poskytnutiu osobn~ch Odajov dotknut~ch osôb, ktoré sa prenã~ajü, uchovávajü alebo inak
spracávajü, alebo neoprávnenému prIstupu k tak9mto osobn~’m üdajom,
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c) zachovávaf mI~anIivost o osobn9ch Odajoch dotknutç’ch osôb a spôsoborn beThQm
u Sprostredkovate[a zabezpe~ii, aby v≤etky osoby konajüce na základe poverenia
pre Sprostredkovatera, ktoré majü pristup k osobn~m Odajom dotknut~ch osôb alebo sü
oprávnené spracuvaf osobné üdaje dotknut~ch osob zachovévali o nich mI~anIivosf, a to aj PG
ukon~eni áèelu spracávania osobnç’ch ádajov, a sposobom beTh~m u sprostredkovatera boll
oboznámené s pravidlami spracüvania osobn9ch üdajov dotknut9ch osôb definovan’~mi vtejto
zmluve,

d) neposkytnüf, nespristupnif ani nezverejnif osobné üdaje dotknut9ch osob tretIm stranám alebo
neoprávnen~m osobám, okrem prIpadov, kedy poskytovanie, spristupñovanie a zverejñovanie
osobn~’ch Qdajov ustanovuje prévo EurOpskej ánie alebo právne predpisy Slovenskej republiky
alebo medzinárodné zmluvy, ktor~mi je Slovenská republika viazaná alebo so sühlasom
Prevádzkovatela,

e) nerealizovaf prenos osobnç’ch üdajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizécie, okrem
prIpadov, ked’ mu táto povinnosf vypl~va z práva Unie alebo právnych predpisov Slovenskej
republiky alebo medzinárodn~ch zmlüv, ktor~mi je Slovenská republika viazaná; v takomto
pripade Sprostredkovater oznámi Prevadzkovaterovi tUto právnu po~iadavku pred spraci~ivanim,
pokialdane právo takéto oznámenie nezakazuje zo závafr9ch dovodovverejného zãujmu,

f) prijaf primerané technické a organiza&é opatrenia zodpovedajüce sposobu a üèelu spracüvania
osobn9ch üdajov dotknut~ch osôb v s~Iade s ~I. 32 GDPR; sprostredkovate[ berie do üvahy najmä
pou~iteiné technické prostriedky, dOvernosf a dOle~itosf spracüvan~ch osobn~ch üdajov,
ako aj rozsah moThQch rizik, ktoré sá sposobilé naru~if bezpeënosf spracüvania osobntch Odajov
dotknut~’ch osôb,

g) po ukon~enI poskytovania sIu~ieb pre PrevádzkovateFa t’Qkajücich sa spracOvania osobntch Qdajov
podra tejto zmluvy a reaIiza~nej zmluvy, na základe rozhodnutia Prevadzkovatera osobné Odaje
vymazaf alebo vràtif PrevádzkovateEovi a vymazaf existujüce kopie, ktoré obsahujO osobné üdaje,
ak osobitn9 predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika viazariá,
nepo~aduje uchovávanie t~chto osobntch ádajov.

3. Sprostredkovatei je pri spracüvanI osobnç’ch üdajov, s prihliadnutIm na povahu spraci~vania
informécie známej Sprostredkovate[ovi, povinnç’ poskytnüf Prevádzkovate[ovi nevyhnutnü sO~innosf
V rozsahu GDPR v nasIedovn’~ch oblastiach:

a) zaistenia primeranej ürovne bezpeénosti pri spracávanI osobnç’ch üdajov (ël. 32 GDPR),
b) oznamovacIch povinnostIt~kajOcich sa poru~enia ochrany osobntch i~dajov (ëî. 33 a 34 GDPR),
c) posüdenia vplyvu na ochranu osobn~ch Odajov a konzultácie s dozorntm orgãnom (~I. 35 a 36

GDPR).

4. Sprostredkovaterje povinn9 postupovaf pri pineni povinnostI vypl~vajücich z tejto zmluvy a reagovaf
na ~iadosti o 4kon pray dotknutej osoby nasledovne:

a) bezodkladne informovaf Prevádzkovatel’a v prIpade prijatia ~iadosti dotknutej osoby süvisiacej
s vybavovanIm jej pray a postOpif ~iadosf dotknutej osoby Prevádzkovateiovi.
Pre Sprostredkovatera v~ak musI byf objektIvne zistitel’né, ~e sa jedná 0 Dotknutü osobu
Prevãdzkovatel’a,

b) poskytmif nevyhnutná suéinnosf PrevádzkovateEovi vhodntmi technick’fri a organiza~n~mi
opatreniami, pri plneni povinnosti Prevadzkovatera prijImaf opatrenia a reagovaf na ~iadosti
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o v2kon pray dotknuttch osOb p0 zohiadnenI povahy spracOvania ich osobn’Qch Odajov (napr.
transparentnosf poskytovan~ch üdajov, informaéná povinnost, právo na pristup k üdajom, právo
na opravu, právo na zabudnutie, právo na obmedzenie spraci~vania).

5. Sprostredkovatei je povinnç’ oznämif Prevádzkovateiovi ka~dé poru~enie ochrany osobn9ch üdajov
podia nasIedovn~’ch pravidiel:

a) oznán-ienie musi vykonaf bezodkladne, kedy sa o poru~enI ochrany osobntch üdajov dotknut~ch
osôb dozvedel,

b) oznámenie musi byf vykonané telefonicky ako I prostrednictvom správy elektronickej pofty
na adresu uvedenO v ëI. VII ods. 4 (Pravidlé komunikácie a kontaktné ádaje) tejto zmluvy.

6. V pripade poru~enia ochrany osobn~’ch üdajov je Sprostredkovatei povinn~ prijaf primerané
nápravné opatrenia ihned~ ako je to moThé. Okrem toho Sprostredkovatei bezodkladne poskytne
Prevádzkovatelovi v~etky relevantne informécie, o ktoré ho Prevadzkovatel V s~ivisIosti S poru~enIm
ochrany osobntch üdajov po~iada a ktoré sü Sprostredkovatelovi zname. Sprostredkovateije povinnç’
poskytnuf Prevadzkovaterovi v≤etku potrebná si2innosf za i~eIom odstránenia následkov poru~enia
ochrany osobn~ch üdajov dotknuttch osOb.

7. Sprostredkovatei je povinn~ bezodkladne oznamif Prevadzkovatel’ovi (a doruEif mu kOpie
relevantn’Qch dokumentov) akékoivek ~iadosti, sfaThosti, oznámenia ~i akékoivek me formy
komunikacie, ktoré prijme od dotknut9ch osob v sOvislosti so spracüvanIm ich osobntch üdajov na
základe tejto zmluvy, a je povinnt postupovaf podia pokynov Prevádzkovatela V reakcmi na taküto
komunikáciu.

8. Sprostredkovatei je povinn~’ Prevádzkovateiovi poskytnOf v~etky potrebné informácie, dokumenty
a pod. na preukázanie spinenia povinnosti ustanoventch najma v ëI. 28 GDPR a umoThi audity, ako aj
kontroly vykonávané Prevádzkovateiom alebo mn’Qm auditorom, ktorého poveril Prevádzkovatel,
a poskytne svoju nevyhnutn~i sü~innosf.

V. Spracüvanie osobntch üdajov d’aI~Im sprostredkovateiom

1. Prevádzkovatei tç’mto 4slovne sühlasi, aby Sprostredkovatei spracüval osobné ~daje dotknut~ch
osôb podia tejto zmluvy prostrednIctvom d’aI~ieho sprostredkovateia za spinenia nasledujUcich
podmienok:

a) akákoivek zmena a/alebo dopinenie d’aI~ieho sprostredkovatela podlieha pisomnému schváleniu
Prevádzkovateia; o tak~to sOhlas je Sprostredkovatei povinnt po~iadaf Prevádzkovateia najneskôr
~trnasf (14) dnI pred plánovan’Qm zapojenim d’aI~ieho sprostredkovateia;

b) Sprostredkovateije povinnt v zmluve s d’aRim sprostredkovateiom uIo~if mu rovnaké povinnosti
t~kaj~ce sa ochrany osobn9ch üdajov ako sü ustanovené v tejto zmluve, najmä podia ~I. IV tejto
zmluvy;

c) Sprostredkovatei zodpovedé za d’aRieho sprostredkovateia, ~e spracüvanie a ochrana osobnQch
üdajov dotknut9ch osOb budü zabezpeèené v sOlade s touto zmluvou a v~eobecne závazntmi
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právnymi predpismi, a to v rozsahu danorn GDPR; tç’m nieje dotknut~ nárok Sprostredkovateia
na náhradu ~kody voëi d’aI~iemu sprostredkovateiovi;

d) Sprostredkovatei do desiatich (10) dni od vyàiadania zo strany Prevádzkovatela predIo~I aktuálny
zoznam svojich zamestnancov, ako aj zamestnancov daRieho sprostredkovateia, ktori sO
oprãvnenI spracOvaf osobne Odaje v rozsahu tejto zmluvy, spolu 5 prehlásenIm, k tfto
zamestnanci boll pouèeniv zmysle él. IV ods. 2 pism. c) zmluvy.

3. baI~I sprostredkovatel je povinnt dodr~iavaf rovnaké povinnosti t9kajOce sa ochrany osobn~ch
Odajov dotknutç’ch osob, ake sQ ustanovené vtejto zmluve, a to najmä poskytnutie

dostatoéntch záruk na prijatie primeran~ch technickç’ch a organiza~n~ch opatrenI tak, aby
spracOvanie osobnç’ch Odajov spinalo poàiadavky GDPR. Zodpovednosf voèi Prevádzkovateiovi
nesie Sprostredkovatel ak SaRi sprostredkovatel nesplni svoje povinnosti t~kajOce sa ochrany
osobnQch Qdajov dotknuttch osob podia tejto zmluvy.

VI. Podmienky 4konu kontroly a auditu

1. Sprostredkovatel’ je povinn9 umoinif Prevádzkovateiovi alebo auditorovi èi inej osobe poverenej
Prevadzkovaterom vykonaf audit alebo kontrolu za nasIedovn~ch podmienok:

a) Prevádzkovatei je povinn~ Sprostredkovateiovi oznámif po~iadavku na vykonanie auditu alebo
kontroly spracOvania osobn~’ch Qdajov podia tejto zmluvy a oznamif mu s dostatoéntm
predstihom pIsomne termin uskutoënenia aspoñ patriásf (15) dni vopred, a ak by oznämenie
o kontrole/audite pred za~atim ich v9konu mohlo viesf k zmareniu O~eIu kontroly/auditu alebo
sfa~eniu ich 4konu, mO~e predmet kontroly/auditu oznámif bezprostredne, najmenej v~ak
sedemdesiatdva (72) hodIn vopred,

b) osoby vykonávajOce audit alebo kontrolu sa musia preukàzaf pisomntm poverenim
Prevádzkovateia na 4kon auditu alebo kontroly. Osoba vykonévajOca audit alebo kontrolu
nesmie byf ~tatutárny auditor Sprostredkovateia, dodávatei Sprostredkovateia, zákaznIk
Sprostredkovateia èi ma osoba s rizikom konfliktu záujmov; 0 vedomosti t~’kajOcej sa existencie
rizika konfliktu záujmov je Sprostredkovatei povinn~ informovaf Prevádzkovateia bez zbytoëného
odkladu,

c) rozsah kontroly/auditu neprekro~I mieru nevyhnutnO na dosiahnutie Qéelu tejto zmluvy, pri~om
zahfña najmä nasledovné oblasti: kontrola Einnosti, procesov, dokumentov, databáz ako aj in~ch
prostriedkov sOvisiacich so spracOvanim osobnQch Odajov definovan’fr v tejto zmluve,

d) Prevádzkovatel je povinn~ p0 ukon~eni auditu alebo kontroly bezodkladne informovaf
Sprostredkovateia o zisteniach auditu alebo kontroly,

e) Sprostredkovatel’ je povinn~ (ak je to potrebné aj pomocou daRieho sprostredkovatefa)
nedostatky identifikovane poEas auditu alebo kontroly a vzàjomne odsOhlasené odstránif
na základe harmonogramu dohodnuteho s Prevádzkovateiom, ktort sa v tejto sOvislosti zav~zuje
poskytnOf Sprostredkovateiovi a d’aRiemu sprostredkovatelovi vktku potrebnO sO~innosf.

VII. Pravidlá komunikácie a kontaktné Qdaje
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1. AkákoNek komunikácia medzi zmluvntmi stranami musi byt realizovaná niektorou z nasledovn~ch
foriem: elektronická po~ta, telefonicky, listinne.

2. Zmluvné strany sa dohodli, ~e právne ükony t~kajOce sa zmeny a zaniku tejto zmluvy budO
uskutoènovane len pisomne, v listinnej podobe, a doruèované prostrednictvom po~ty, osobne alebo
kurierskou sluThou, a to na adresu sidle! zmluvn~’ch strán uvedenç’ch vtejto zmluve, okrem pripadu
ak odosielajOcej zmluvnej strane adresét pisomnosti oznámi! nova adresu sIdla. Si1asne sa zmluvne
strany dohodli, ~e tieto pIsomnosti si budñ pre informáciu zasielaf aj elektronickou po≤tou na adresu
uvedenü v kontaktn’Qch ádajoch zm!uvntch strán.

3. Zmluvné strany sa dohodli, ~e komunikácia vykonávaná elektronickou po~tou sa bude riadif
nasIedovn’~mi pravidlami:

a) elektronická po~ta bude zasielaná vç’hradne na
v ods. 4 a ods. 5 tohto ~lanku,

b) elektronicka po~ta bude zasielaná v chránenej
~ifrovanIm), v závislosti od dohody komunikujOcich
obsahom komunikácie.

4. Kontaktné Odaje Prevádzkovate[a:

adresy elektronickej po~ty (e-mail) uvedene

forme (napr. chránená heslom, chránená
zmIuvn~ch strén a citlivosti informécil, ktoré sü

Adresa Telefon e-mail
~tátna pokiadnica
Radlinského 32, P.0.BOX 13
81005 Bratislava 15

AktualizOcia kontaktn9ch Udajav t~kajácich so osoby zodpouednej za ochuanu osobn9ch Udajov no strane Prevddzkovatel’a
mole byt vykonanO prastrednfctvom zverejnenia informOcie no webovej stranke P,evOdzkovatefa www.ooklodnico.sk, menu
Kontokty/Ochrana asabn9ch ádajov. Alternativne je maine kontoktovat’ vthtnicu PrevOdzkovatefa no tel. E.

a vyliodot si vedáceho oddelenia PrO me a compliance, ktor9 poskytne usmernia obradom do liieho postupu.”

5. Kontaktné üdaje Sprostredkovatera:

Adresa Telefon e-mail
ANeT Slovakia 5.1.0.

Jilemnického 2
911 01 Tren~In

6. Ka~d~ zmenu âdajov v ods. 4 a ods. 5 tohto ~lánku zmluvy je jedna zmluvná strana povinná
bezodkladne oznámif druhej zrnluvnej strane, a to v preukázate[nej forme.

7. PIsomnosti doru~ované osobne, po~tou alebo kuriérom, sa pova~ujO za doruëené aj v pripade, ak ich
adresát odmietol prevziaf. Pisomnosti doruèované po~tou alebo kuriérom sa pova~uj’i za doru~ené
tie~ v prIpade a v den, ked’ ich po~ta alebo kuriér vrátila odosielatelovi ako nedoruëiteiné
z akehokorvek ineho dôvodu. Pri doru~ovani prostrednictvom po~ty alebo kuriérskej sluThy
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je Prevadzkovater v~dy oprávnen~ pou~if aj aktuálnu adresu sidla Sprostredkovate[a zapisanü
v obchodnom alebo ~ivnostenskom registri.

VIII. Závereëné ustanovenia

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu trvania realizaënej zmluvy. Prevadzkovater je taktie~ oprávnen’~
kjej jednostrannemu ukonëeniu, a to z rovnak~’ch dOvodov a rovnak~m spOsobom, ktoré so
uvedené v realizaënej zmluve. Skon~enIm tejto zmluvy zanikà oprávnenie sprostredkovatera ako
I prIpadn9ch daI≤ich sprostredkovaterov spracOvaf osobné Odaje, na ktorE sa vzfahuje táto zmluva,
s 4nimkou nevyhnutn~ch spracovatersk~ch operácii sOvisiacich so skonëenIm zmluvného vzfahu
typu odovzdanie Odajov Prevadzkovaterovi, Iikvidácia, vç’maz a podobne. Skon~enim zmluvného
vzfahu nie sO dotknuté tie ustanovenia tejto zmluvy, z ktor~’ch textu alebo povahy vypI~va, Ic sa
majO uplatñovat aj p0 tomto momente (napr. zachovávanie povinnosti mI~anIivosti).

2. Táto zmluva je povinne zverejñovanou zmluvou podl’a § Sa zákona ~. 211/2000 Z. z. o slobodnom
pristupe k informäciám a o zmene a doplneni niektor’~ch zákonov (zákon o slobode informáciI) v
znenI neskor≤ich predpisov. Zmluva nadobOda platnosf dñom jej podpisania v~etk~mi zmIuvn~mi
stranami a Uëinnosf dnom nasledujOcim p0 dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlüv.

3. Zmluvné strany vyhlasujO, le si zmluvu preëitali, jej obsahu porozumeli a bez vthrad s ñou sOhiasia.
Svojimi podpismi taktiel potvrdzujO, le ich spôsobiIos~ na právne Okony a zmluvná vornos~ nie
sO ni~Im obmedzené, prãvny Okon je urobent v predpIsanej forme, prejavy vole zmIuvn~ch strän sO
dostato~ne zrozumiterne a urëité, Ic zmluva bola uzavretá slobodne a válne, nie vtiesni,
ani za nápadne nev~hodn~ch podmienok.

4. Zmluva sa riadi platn’9m právnym poriadkom Slovenskej republiky. Vo v~etk’~’ch ostatrr’ch otázkach,
v~’sIovne neupraven~ch touto zmluvou sa postupuje podra ustanoveni GDPR, zákona ë. 18/2018 Z. z.
o ochrane osobntch Odajov, zakona ë. 513/1991 Zb. Obchodného zakonnIka ako aj ostatntch
sOvisiacich právnych predpisov, v~etko v zneni ich neskor~Ich novelizáciI.

5. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, kaldç’ ma platnosf originalu, z èoho je jedno (1)
vyhotovenie ur~ené pre Prevadzkovatera ajedno (1) vyhotovenie pre Sprostredkovatera.

Bratislava, dna

AN&1

efleill

20176818

za Sprostredkovatel’a

Ing. Jana ~uricovã, Ing. JWI &anda
riaditelka ~tatnej pokladnice konaterspoIo~nosti

Bratislava, dna
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za Prevadzkovatera
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INTERNAL

Pruloha ë.1 Zmluvy o spracüvanI osobrr~’ch Odajov

Povaha a ü~eI spracüvania osobn9ch Osobne üdaje sá spracOvané v9hradne na ü~eIy pinenia
üdajov: realizaènej zmluvy (ëI. III ods. 1) uzatvorenej medzi

Prevadzkovaterom ako odberaterom a Sprostredkovate[om ako
poskytovatelom, pri~om konkrétne ide o ~innosti servisnej
podpory, resp. softvérového maintenance pre dochádzkov9
system ANeT WebTime 14.

Kategória dotknut~ch osôb a rozsah Dotknut9mi osobami sü najmä:
osobntch üdajov: - zamestnanci Prevadzkovatera (odberatera)

Rozsah osobntch üdajov:
- titul, meno priezvisko, osobné ~isIo, organiza~né zaradenie
manaàér

Povolené operácie pri spracüvanI a. Spracovaterske operécie nevyhnutne potrebné na
osobn9ch üdajov: dosiahnutie áéelu reaIiza~nej zmluvy, a to najmä

usporadüvanie, ~truktürovanie, vyhradavanie,
prehiladanie, preskupovanie alebo kombinovanie.

b. Spracovaterske operécie sOvisiace s ukon~enIm (spinenim)
reaIiza~nej zmluvy, najmä Iikvidácia üdajov uchovávan~ch
Sprostred kovate rom.

Povolená forma osobntch üdajov pri - elektronická
ich spracUvani:

Doba uchovávania osobntch ádajov: Poèas doby trvania tejto zmluvy.
Sprostredkovaterna základe pokynu Prevádzkovateia
zabezpeèI 4maz/Iikvidáciu iidajov o dotknuttch osobéch, pri
ktor’~ch d’aI≤ie spracüvanie nieje potrebné.
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